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ما ی دت آرم و دعای بم
م ان و را چاره ز جای بم

دل مار د از دت رقان دی
 ش   آرم و دوای بم

م زد و ر  د و م ی  آن
بازش آرد دا را  فای بم



شک د خ ب راه ابات جات
  آن آب و وا و و مای بم

 ای دل ور دان طر د از خا
کار ب ات بادا  طای بم

سا طا م وصه کاری ند
ط از سا ون مای بم

دم از ده د حاظ وشوی جات
  ول و ش ساز وای بم



تفسیر فال

شما را به خاطر کاری که نکردهاید متهم کردهاند، و این اتهام ناعادلانه ممکن

است بار سنگینی بر دوش شما گذاشته باشد. در این شرایط دشوار، دست به

دعا بردارید و از خداوند مدد بخواهید؛ زیرا تنها اوست که میتواند در این

برهه حساس به شما یاری رساند و مرهمی بر دل بیمار شما باشد. در چنین

موقعیتی قرار خواهید گرفت که نیاز دارید تا خود را به خوبی معرفی کنید و

تواناییها و هنرهای خود را به نمایش بگذارید. نگذارید هیچ خطایی از

جانب شما پیش آید، زیرا هر اشتباهی میتواند منجر به خراب شدن دوباره

همه چیز شود. بنابراین، صبر و حوصله پیشه کنید. همای سعادت درست

روی شانههای شما نشسته است، اما این خوشبختی مشروط بر آن است که

تلاش کنید تا ارتباط خود را با خداوند نزدیکتر سازید و در راهی که او

برایتان مقدر کرده است قدم بردارید.
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